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LANGARIKA
Langarikan jendea bizi zen 1071 urterako. Bordele-As-
torga erromatar galtzada, XIX. Mendera arte Lautadako 
bide nagusia izan zena, oso gertu pasatzen zen. XVII. 
mendearen erdialdera, euskara zen Langarikako biztan-
leek hitz egiten zuten hizkuntza bakarra, eta 1840. urte 
inguruan bizilagun batzuek oraindik ezagutzen zuten 
euskal hizkuntza. 

La localidad de Langarika está situada en un llano. Limi-
ta con Gazeo, Agurain, Txintxetru, Gereñu y Alaitza. 
Langarica pertenece históricamente a la hermandad 

de Iruraiz y a su ayuntamiento. Sabemos que el año 1071 
esta localidad ya estaba poblada, como lo refiere un docu-
mento de donación de Doña Toda Álvarez al monasterio 
de San Juan de la Peña. Aparece en la relación del obis-
po de Calahorra de 1257, como Langariça, por lo que su 
nombre original pueda ser Langaritza, algo asi como “sitio 
de nieblas”. El apellido Langarica aparece ya documentado 
entre los cofrades de Álava desde 1262.

Junto al pueblo estaba la ermita de San Quilez, San 
Quirce o San Guiles, nombre que viene del francés Gilles, 
que probablemente fuera la iglesia de un monasterio des-
aparecido ya en 1270, cuyos diezmos fueron cedidos al de 
Ula y al cabildo de Salvatierra. Además de esta ermita,  en 
1556 se hablaba de la existencia de la de Santiago y Santa 
Marina, a la que en 1670 se le aplicaban nueve fanegas y 
media provenientes del Arca de Misericordia. A finales del 
siglo XVIII la situación de esta ermita comenzó a deterio-
rarse y poco después deja de haber constancia de la mis-
ma. Existe también el topónimo Santa Tolia, Santa Tolla o 
Santa Toya, lugar donde pudo haber una ermita dedicada 
a esa santa desconocida, que acaso fuera la parroquia de 
otro despoblado, el de Argiluz. Al sur hubo otra aldea, de 
nombre Abitona, cuyo aprovechamiento al quedar desha-
bitada, fue cedido también por el rey a Salvatierra, no sin 
protestas por parte de Langarika.

La calzada romana Burdeos-Astorga, que hasta princi-
pios del siglo XIX fue el principal camino de la Llanada, 
pasaba muy cerca, por Gazeo y Ezkerekotxa. Por ella tran-
sitaban los viajeros provenientes tanto de Francia, como 
de Navarra. En 1628, Baltasar de Monconys decía que este 
paraje era muy peligroso “por los robos y crímenes que en 
él se cometen; un flamenco fue asesinado allí quince días 
antes de que pasáramos nosotros” –decía-. Albert Jouvin, 

en 1672, advertía de la conveniencia de hacerse acompa-
ñar de mulateros o arrieros a la hora de pasar por estos 
lugares apartados y peligrosos.

La iglesia parroquial tiene la advocación de la Concep-
ción de Nuestra Señora, aunque en su origen fue de Santa 
María. El primitivo templo románico, del que se conser-
van algunos restos, reformado en las primeras décadas del 
siglo XVI, se volvió a modificar entre finales del XVIII y 
principios del XIX. El pórtico tiene un frontis neoclásico de 
construcción de sillería, con vanos rectangulares con dove-
las y una pilastra al centro. Destaca la Capilla del Carmen, 
fundada por Don Pedro Sáez de Vicuña, que muestra las 
armas de los Vicuñas y Luzuriagas. La torre es del siglo 
XVII, obra del cantero Pedro de la Cuesta. El retablo mayor, 
de un barroco ostentoso y bien dorado, es obra del siglo 
XVIII. La imagen central presenta a la Virgen acompañada 
por cuatro ángeles. Cuenta igualmente con varios retablos 
laterales dedicados a la Virgen del Rosario, a San José y,  en 
la capilla de los Vicuñas-Luzuriagas, a San Ramón Nonato. 
En esta misma capilla puede contemplarse una pintura de 
la Virgen del Carmen del siglo XVII. Los franceses,  en su 
retirada de 1813, se llevaron la plata y los ornamentos de 
la iglesia.

Existe en Langarika una cruz de hierro a la que se atri-
buyen propiedades curativas. Anteriormente estuvo junto 
al molino. Fue construida en 1565 y pudo sustentar una 
talla de madera de Cristo crucificado hoy desaparecida. 
Hay también una cruz de piedra de tosca factura. En 1856 
se construyó el molino actual, que sustituyó a otro ante-
rior. Se trata de un molino de dos rodetes, de los que se 
conserva uno. Hay también un frontón y una bolera de la 
modalidad de palma de cuatro típica de la Llanada.

La localidad de Langarika contaba en 1566 con una po-
blación integrada por veinte vecinos, unos 100 habitantes, 
y se encontraba bajo la jurisdicción del Duque del Infan-
tado. En 1800 tenía 120 habitantes, pero en 1850, tras 
la Guerra Carlista, había descendido a 92. En 1981 sólo 
contaba con 48, en la actualidad son 41.

A mediados del siglo XVII, el euskara era la única lengua 
hablada por los naturales de Langarika. Hacia 1840 toda-
vía había vecinos que conocían la lengua vasca.

La principal actividad de Langarika es en la actualidad, 
como en el pasado, la agricultura.
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